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	Or of the Season

	
	Authorized by General Convention, 1979; published 1981


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Ego autem cum justitia
	Psalm 17:16/1

	But as for me, I behold thy presence in righteousness; and when I awake up after thy likeness, I shall be satisfied. (Eastertide: Alleluia.) Psalm. Hear the right, O Lord; consider my complaint. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Sexta post Dominicam Secundam Quadragesimæ


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	O Holy God, who lovest righteousness and hatest iniquity: Strengthen, we beseech thee, the hands of all who strive for justice throughout the world, and, seeing that all human beings are thine offspring, move us to share the pain of those who are oppressed, and to promote the dignity and freedom of every person; through Jesus Christ the Liberator, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Isaiah 63:11b‑13a,15,16


	Outside of Eastertide
	In Eastertide

	Gradual
	Exsurge ... fer opem
	Psalm 44:26/1
	Alleluia
	Ostende nobis
	Psalm 85:7

	Arise, O Lord, and help us, and deliver us, for thy mercy=s sake. Verse. We have heard with our ears, O God, our fathers have told us what thou hast done in their time of old.
	Alleluia, alleluia. Verse. Show us thy mercy, O Lord, and grant us thy salvation. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Feria Tertia post Dominicam Quartam Quadragesimæ
	Graduale romanum (1961), Dominica Prima Adventus


	Epistle
1 John 4:16b‑21


	Outside of Lent and Eastertide
	In Lent
	In Eastertide

	Alleluia
	Tract
	Alleluia

	Ostende nobis
	Misit me
	Sperent in te

	Psalm 85:7
	Isaiah 61:1; 1 Corinthians 9:22
	Psalm 9:10

	Alleluia, alleluia. Verse. Show us thy mercy, O Lord, and grant us thy salvation. Alleluia.
	The Lord hath sent me to bind up the broken-hearted, to proclaim liberty to the captives.
	Alleluia, alleluia. Verse. They that know thy Name will put their trust in thee, for thou, Lord, hast never failed them that seek thee. Alleluia.

	
	To the weak I became as weak, that I might gain the weak.
	

	
	I am made all things to all men, that I might by all means save some.
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Prima Adventus
	Graduale romanum (1961), Sancti Petri Claver
	Graduale romanum (1961), Commune Plurium Confessorum non Pontificium


	The Holy Gospel
Matthew 22:35‑40

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O God, who hast made us in thine own image and redeemed us through Jesus thy Son: Look with compassion, we beseech thee, on the whole human family; take away the arrogance and hatred which infect our hearts; break down the walls that separate us; unite us in bonds of love; and work through our struggle and confusion to accomplish thy purposes on earth; that, in thy good time, all nations and races may serve thee in harmony around thy heavenly throne; through Jesus Christ our Lord. Amen.


	Offertory
	Populum humilem
	Psalm 18:28,32

	Thou shalt save the people that are in adversity, O Lord, and shalt bring down the high looks of the proud; for who is God, but the Lord? (Eastertide: Alleluia.)

	Graduale romanum (1961), Dominica Octava post Pentecosten


	Secret
	
	

	Regard, O Lord, the prayers and offerings of thy faithful people; that they may be pleasing to thee and obtain for us the aid of thy mercy; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), The Forty Martyrs, slightly altered


	Preface of the Season


	Outside of Eastertide
	In Eastertide

	Communion
	Dum invocarem
	Psalm 4:1
	Communion
	Primum quærite
	Matthew 6:33

	Hear me when I call, O God of my righteousness; thou hast set me at liberty when I was in trouble; have mercy upon me and hearken unto my prayer.
	Seek ye first the kingdom of God, and all these things shall be added unto you, saith the Lord, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Feria Tertia post Dominicam Primam Quadragesimæ
	Graduale romanum (1961), Dominica Decima Quarta post Pentecosten (Alleluia added by editor)


	Postcommunion Collect
	
	

	Be appeased, O Lord, by the intercession of thy saints; and grant, we pray, that what we celebrate in time we may receive unto eternal salvation; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), The Forty Martyrs


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Ego autem cum justitia
	Psalm 17:16/1

	But at my vindication I shall see your face; when I awake, I shall be satisfied, beholding your likeness. (Eastertide: Alleluia.) Psalm. Hear my plea of innocence, O Lord; give heed to my cry. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Sexta post Dominicam Secundam Quadragesimæ


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	O Holy God, you love righteousness and hate iniquity: Strengthen the hands of all who strive for justice throughout the world, and, seeing that all human beings are your offspring, move us to share the pain of those who are oppressed, and to promote the dignity and freedom of every person; through Jesus Christ the Liberator, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Isaiah 63:11b‑13a,15,16


	Gradual
	Ostende nobis
	Psalm 85:7, with verses 8,9/10,11/12,13

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. Show us your mercy, O Lord, * and grant us your salvation.

	V. I will listen to what the Lord God is saying, * for he is speaking peace to his faithful people and to those who turn their hearts to him.

	V. Truly, his salvation is very near to those who fear him, * that his glory may dwell in our land.

	Refrain.

	V. Mercy and truth have met together; * righteousness and peace have kissed each other.

	V. Truth shall spring up from the earth, * and righteousness shall look down from heaven.

	Refrain.

	V. The Lord will indeed grant prosperity, * and our land will yield its increase.

	V. Righteousness shall go before him, * and peace shall be a pathway for his feet.

	Refrain.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Dominica Secunda Adventus


	Epistle
1 John 4:16b‑21


	In Lent
	Outside of Lent

	Tract
	Misit me
	Isaiah 61:1; 1 Corinthians 9:22
	Alleluia
	Propter veritatem
	Psalm 45:4,5

	The Lord has sent me to bind up the broken-hearted, to proclaim liberty to the captives.
	Alleluia, alleluia. Verse. In the cause of truth and for the sake of justice your right hand will show you marvelous things. Alleluia.

	To the weak I became weak, that I might win the weak.
	

	I have become all things to all, that I might by all means save some.
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Petri Claver
	Graduale romanum (1961), Commune non Virginum


	The Holy Gospel
Matthew 22:35‑40

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O God, you have made us in your own image and redeemed us through Jesus your Son: Look with compassion on the whole human family; take away the arrogance and hatred which infect our hearts; break down the walls that separate us; unite us in bonds of love; and work through our struggle and confusion to accomplish your purposes on earth; that, in your good time, all nations and races may serve you in harmony around your heavenly throne; through Jesus Christ our Lord. Amen.


	Offertory
	Populum humilem
	Psalm 18:28,32

	You will save a lowly people, O Lord, but you will humble the haughty eyes, for who is God, but the Lord? (Eastertide: Alleluia.)

	Graduale romanum (1961), Dominica Octava post Pentecosten


	Secret
	
	

	Loving God, whose Son was both victim and victor, we cry to you for those who suffer abuse. Be with them in confusion and pain. Heal the wounds of body and mind; break open the prisons of fear, self-doubt, and despair; and strengthen them to face the future with faith, hope, and courage. Reach out to them with your love, that they may be made whole in body, mind, and spirit, through the healing touch of the suffering Christ. Amen.

	A prayer book for Australia (1995), Prayers for Various Occasions: 26. Those Suffering Abuse


	Preface of the Season


	Outside of Eastertide
	In Eastertide

	Communion
	Dum invocarem
	Psalm 4:1
	Communion
	Primum quærite
	Matthew 6:33

	Answer me when I call, O God, defender of my cause; you set me free when I am hard-pressed; have mercy on me and hear my prayer.
	Seek first God=s kingdom, and all these things shall be yours as well, says the Lord, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Feria Tertia post Dominicam Primam Quadragesimæ
	Graduale romanum (1961), Dominica Decima Quarta post Pentecosten (Alleluia added by editor)


	Postcommunion Collect
	
	

	Judge of all the earth, God of justice, we bring before you all who abuse others. Turn the hearts of the violent from the way of evil. Fill them with a hatred of the damage they do, so bringing them to true repentance and amendment of their lives, for Jesus Christ=s sake. Amen.

	A prayer book for Australia (1995), Prayers for Various Occasions: 28. Those Who Abuse


	Parte 3. Español


	Introito
	Ego autem cum justitia
	Salmo 17:16/1

	Pero yo, por mi rectitud, veré tu rostro; al despertar, me saciaré de tu semejanza. (Tiempo de Pascua: Aleluya.) Salmo. Oye, oh Señor, mi causa justa; atiende mi clamor. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Sexta post Dominicam Secundam Quadragesimæ


	Gloria in excelsis se omite


	Colecta
	
	

	Oh Dios santo, tú amas la rectitud y odias la iniquidad: Fortalece las manos de todos que se esfuerzan para justicia por todo el mundo, y, visto que todos los seres humanos son tus hijos, muévenos para compartir el dolor de los oprimidos, y para promover la dignidad y libertad de toda persona; por Jesucristo el Libertador, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.


	Lección
Isaías 63:11b‑13a,15,16


	Gradual
	Ostende nobis
	Salmo 85:7, con versículos 8,9/10,11/12,13

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Señor, muéstranos tu misericordia, y concédenos tu salvación.

	V. Escucharé lo que dice el Señor Dios; * porque anuncia paz a su pueblo fiel, a los que se convierten de corazón.

	V. Ciertamente cercana está su salvación a cuantos le temen, * para que habite su gloria en nuestra tierra.

	Antífona.

	V. La misericordia y la verdad se encontraron; * la justicia y la paz se besaron.

	V. La verdad brotará de la tierra, * y la justicia mirará desde los cielos.

	Antífona.

	V. En verdad el Señor dará la lluvia, * y nuestra tierra dará su fruto.

	V. La justicia irá delante de él, * y la paz será senda para sus pasos.

	Antífona.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Dominica Secunda Adventus


	Epístola
1 Juan 4:16b‑21


	Durante la Cuaresma
	Fuera de la Cuaresma

	Tracto
	Misit me
	Isaías 61:1; 1 Corintios 9:22
	Aleluya
	Propter veritatem
	Salmo 45:4,5

	El Señor me ha enviado para sanar a los de quebrantado corazón, para anunciar la libertad a los cautivos.
	Aleluya, aleluya. Versículo. Por causa de la verdad, y por amor de justicia, tu diestra te manifestará cosas asombrosas. Aleluya.

	Me hago flaco con los flacos para ganar a los flacos.
	

	Me hago todo para todos, para salvarlos a todos.
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Petri Claver
	Graduale romanum (1961), Commune non Virginum


	El Santo Evangelio
Mateo 22:35‑40

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Oh Dios, tú nos has hecho en tu propia imagen y nos ha redimido por Jesús tu Hijo: Mira en compasión a toda la familia humana; quítanos la arrogancia y el odio que infectan nuestros corazones; estropea las paredes que nos separan; únenos en ligaduras de amor; y obra por nuestra lucha y confusión para lograr tus propósitos en la tierra; a fin de que, en tu buen tiempo, toda nación y toda raza te sirva en armonía alrededor de tu trono celestial; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.


	Ofertorio
	Populum humilem
	Salmo 18:28,32

	Tú salvarás al pueblo humilde, y humillarás los ojos altivos, porque )quién es Dios sino sólo el Señor? (Tiempo de Pascua: Aleluya.)

	Graduale romanum (1961), Dominica Octava post Pentecosten


	Secreta
	
	

	Mira, Señor, las súplicas y las ofrendas de tus fieles, de modo que te sean gratas por tu salvación, y nos alcancen el auxilio de tu paz; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Los Cuarenta Santos Mártires, alt.


	Prefacio de la Estación


	Fuera del Tiempo de Pascua
	Tiempo de Pascua

	Comunión
	Dum invocarem
	Salmo 4:1
	Comunión
	Primum quærite
	Mateo 6:33

	Respóndeme cuando clamo, oh Dios de mi justicia; cuando estaba en angustia, tú me libraste; ten misericordia de mí, y escucha mi oración.
	Buscad primero el reino de Dios, y todo esto se os dará por añudaría, dice el Señor, aleluya.

	Graduale romanum (1961), Feria Tertia post Dominicam Primam Quadragesimæ
	Graduale romanum (1961), Dominica Decima Quarta post Pentecosten (Aleluya ed.)


	Poscomunión
	
	

	Aplacado, Señor, por la intercesión de tus santos, haz, te rogamos, que lo que celebremos con acción temporal, lo consigamos en la salvación eterna; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Los Cuarenta Santos Mártires
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